	ВЕТЕРИНАРСКО УВЕРЕЊЕ
VETERINARY CERTIFIKATE

VETERINARIJOS SERTIFIKATAS
за некомерцијални транспорт домаћих паса и мачака
for domestic dogs and  cats  for non-commercial movements

nekomerciniais tikslais vežamiems naminiams šunims ir katėms



ЗЕМЉА отпремања животиње / COUNTRY of dispatch of the animal / ŠALIS gyvūno išsiuntimo šalis: _______________________________
	


еријски број уверења: / Serial number of the Certificate: / Sertifikato serijos numeris:  

	I. ВЛАСНИК/ОСОБА ОДГОВОРНА ЗА ЖИВОТИЊУ/ OWNER/RESPONSIBLE PERSON ACCOMPANYING THE ANIMAL /  GYVŪNĄ LYDINTIS SAVININKAS/ATSAKINGAS ASMUO


	Име:/ First name/ Vardas:

	Презиме:/ Surname / Pavardė: 



	Адреса:/ Address:/ Adresas:


	Поштански број:/ Postcode:/ Pašto kodas:

	Град:/ City:/ Miestas:

	Земља:/ Country:/ Šalis:

	Телефон:/ Telephone:/ Telefonas:


	II.  OПИС ЖИВОТИЊЕ/ DESCRIPTION OF THE ANIMAL / GYVŪNO TAPATUMO APRAŠYMAS


	Врста:/ Species:/ Rūšis:

	Раса:/ Breed:/ Veislė

	Пол:/ Sex:/ Lytis:


	Датум рођења:/ Date of birth:/ Gimimo data:

	Крзно (боја и тип):/Coat ( color and type):/ Kailis (spalva ir tipas):


	III. ИДЕНТИФИКАЦИЈА ЖИВОТИЊЕ/ IDENTIFICATION OF THE ANIMAL (1) / GYVŪNO TAPATUMO NUSTATYMAS
 

	Број микрочипа:/ Microchip number:/ Integrinio grandyno numeris:


	Место микрочипа;/ Location of microchip:/ Integrinio grandyno vieta:

	Датум микрочиповања:/ Date of microchipping:/ Integrinio grandyno įvedimo data:

	Тетовир број:/ Tattoo number : / Tatuiruotės numeris:

	Датум тетовирања:/ Date of tattooing:/ Tatuiravimo diena:


	IV ВАКЦИНАЦИЈА ПРОТИВ БЕСНИЛА/ VACCINATION AGAINST RABIES (2) (3) / VAKCINAVIMAS NUO PASIUTLIGĖS   


	 Произвођач и назив вакцине:/ Manufacturer and name of vaccine/ Vakcinos pavadinimas ir gamintojas:


	Број серије:/Batch number:/ Partijos numeris:

	Датум вакцинације:/Vaccination date:/ Vakcinacijos data
	Важи до:/ Valid until:/ Galioja iki:


	V ТРАНСПОРТНО СРЕДСТВО/MEANS OF TRANSPORT (5) / TRANSPORTO PRIEMONĖ
_____________________________________________________________________________________________________________________
                             (аутомобил,  железница, авион, брод/ car, railway, aircraft, ship / automobilis, traukinis, lėktuvas, laivas).).



	Ја, доле потписани надлежни ветеринар,  потврђујем да: / I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:/ Aš, toliau pasirašęs valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu
Животиња је прегледане и нису установљени клинички симптоми заразних болести које се могу пренети овом врстом животиња; /Аnimal have been examined and found free from clinical signs of contagious diseases that can be transmitted with this species;/ Gyvūnai buvo apžiūrėti ir jiems nenustatyta klinikinių užkrečiamų ligų požymių, perduodamų šios rūšies gyvūnams  


	Датум и печат:
Date and stamp:

Data ir spaudas:

	НАДЛЕЖНИ ВЕТЕРИНАР ИЛИ ВЕТЕРИНАР ОВЛАШЋЕН ОД СТРАНЕ НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА / OFFICIAL VETERINARIAN  OR VETERINARIAN AUTHORISED BY COMPETENT AUTHORITY / VALSTYBINIS VETERINARIJOS GYDYTOJAS ARBA KOMPETENTINGOS INSTITUCIJOS PATVIRTINTAS VETERINARIJOS GYDYTOJAS


	Име:/ First name:/  Vardas:          
                                                                   
	Презиме:/ Surname:/ Pavardė:

	Адреса:/ Address: / Adresas:

	Потпис, датум и печат:/ Signature, date and stamp:/ Parašas, data ir spaudas

	Поштански број:/ Postcode:/ Pašto kodas:

	

	Град:/ City:/ Miestas:

	

	Земља:/ Country:/ Šalis:

	

	Телефон:/ Telephone:/ Telefonas:

	


	НАПОМЕНЕ/ NOTES / PASTABOS
1. Идентификација животиње (тетоважа или микрочип) се мора проверити пре попуњавања уверења. / Identification of the animal (tattoo or microchip) must have been verified before any entries are made on the certificate./ Gyvūno tapatumas (tatuiruotė arba integrinis grandynas) turi būti patikrinti prieš užpildant sertifikatą.
2. Живoтиња је вакцинисана прoтив бeснилa не мање од 15 дана и не вишe oд 6 мeсeци пре транспорта. / Animal was vaccinated 
against rabies  not less than 15 days and not more than 6 months before transport.. / Gyvūnai buvo vakcinuoti nuo pasiutligės ne vėliau kaip prieš 15 dienų ir ne ankščiau kaip prieš 6 mėnesius prieš transportuojant.
3. Вакцина против беснила мора бити инактивисана и произведена у сагласности са OIE стандардима и одобрена од стране надлеждлежног органа земље извознице. / The rabies vaccine used must be an inactivated vaccine produced in accordance with OIE standards and authorized by the Competent Authority of exporting country. / Pasiutligės vakcina turi būti inaktyvuota ir pagaminta pagal OIE standartus ir patvirtinta eksportuojančios šalies kompetentingos institucijos. 
4. Ово уверење мора пратити додатне документације или њихова оверена копија, укључујући и идентификационе податке о животињи  и вакцинацији. / This certificate must be accompanied by supporting documentation, or a certified copy thereof, including the identification details of the animal concerned  vaccination details./ Šį sertifikatą turi lydėti patvirtinamieji dokumentai arba patvirtinta jų kopija, įskaitant išsamią informaciją dėl vakcinavimo.
5. Регистарски број (аутомобил), број лета (за авион) или име (за брод).  / Registration number (car), flight number (aircraft) or name (ship). /   Automobilio registracijos numeris, lėktuvo skrydžio numeris arba laivo pavadinimas.             



